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SUNDAY, NOVEMBER 29 |  DIMANCHE 29 NOVEMBRE
INVESTORS GROUP FIELD, WINNIPEG, MB



103rd GREY CUP DIRECTORY 
GUIDE MÉDIA – 103e COUPE GREY  

COMMUNICATION CONTACTS /  
PERSONNEL COMMUNICATIONS 

   

MATT MAYCHAK  STEVE DANIEL 
CFL / LCF 
Vice President,  
Communications 
Vice-président,  
Communications 
C: (416) 721-9217 
mmaychak@cfl.ca  

CFL / LCF 
Head Statistician 
Statisticien en chef 
C: (778) 878-5570 
sdaniel@cfl.ca 
 

 
   

PAULO SENRA  LISA-MARIE BUCCINI 
CFL / LCF 
Director, 
Communications 
Directeur, 
Communications 
C: (416) 882-7917 
psenra@cfl.ca  

103rd Grey Cup Festival 
Manager, Communications & 
Partnerships 
Gestionnaire, Communications et 
Partenariats 
C : (204) 784-7294 
lmbuccini@winnipegfootballclub.ca 

   

OLIVIER POULIN   

CFL / LCF 

Manager,  
Communications 
Gestionnaire,  
Communications 
C : (514) 970-7211 
opoulin@cfl.ca  
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CFL CLUBS / 
ÉQUIPES DE LA LCF 

   

ROSE MARY PHILLIP  AARON GOGISHVILI 
Edmonton Eskimos 
Sr. Director, 
Communications and Broadcast 
Directrice principale,  
Communications et diffusion 

(780) 448-1533 
rose.phillip@esks.com  

Hamilton Tiger-Cats 
Director,  
Communications  
Directeur,  
Communications 

(905) 730-4691 
agogishvili@ticats.ca 

   

JEAN LEFEBVRE  ERIC HOLMES 
Calgary Stampeders 
Director,  
Communications 
Directeur,  
Communications 

(403) 975-4410 
jlefebvre@stampeders.com  

Toronto Argonauts  
Director,  
Communications 
Directeur,  
Communications 

(416) 670-0521 
eholmes@argonauts.on.ca 

   

RYAN POLLOCK  BARRE CAMPBELL 
Saskatchewan Roughriders 
Manager,  
Communications 
Gestionnaire,  
Communications 
(306) 527-7448 
RyanP@saskriders.com  

Ottawa REDBLACKS 
Manager,  
Media Relations 
Gestionnaire,  
Relations médias 
(613) 232-6767 
BCampbell@oseg.ca 

   

DARREN CAMERON  CHARLES ROOKE 
Winnipeg Blue Bombers 
Director, 
Media Relations 
Directeur, 
Relations médias 
(204) 292-9587 
dcameron@bluebombers.com 
  

Alouettes de Montréal 
Director,  
Communications  
Directeur,  
Communications 

(514) 886-2776 
crooke@montrealalouettes.com 

Jamie Cartmell 
BC Lions 
Director,  
Communications 
Directeur,  
Communications 
(778) 558-0761  
jcartmell@bclions.com 

mailto:BCampbell@oseg.ca
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103RD GREY CUP ACCREDITATION / 
ACCRÉDITATION POUR LA 103e COUPE GREY 

 

ACCREDIATION OFFICE LOCATION /  
BUREAU D’ACCRÉDITATION 
Fairmont Winnipeg 
Harrow Room 
2 Lombard Place 
Winnipeg, MB 
R3B 0Y3 
(204) 985-6282 
 

Accreditation Office Hours / Heures d’ouverture  
Tuesday / Mardi – November 24 8:30 a.m. – 5:30 p.m. 
Wednesday / Mercredi – November 25 8:30 a.m. – 5:30 p.m. 
Thursday / Jeudi – November 26 8:30 a.m. – 5:30 p.m. 
Friday / Vendredi – November 27 8:30 a.m. – 5:30 p.m. 
Saturday / Samedi – November 28 8:30 a.m. – 5:30 p.m. 
Sunday / Dimanche – November 29 8:30 a.m. – 12:00 p.m. 
  

CFL SATELLITE OFFICE /  
BUREAU TEMPORAIRE DE LA LCF 

Fairmont Winnipeg 
West Ballroom 
2 Lombard Place 
Winnipeg, MB 
R3B 0Y3 
(204) 985-6282 
 

Satellite Office Hours / Heures d’ouverture 
Tuesday / Mardi – November 24 8:30 a.m. – 5:30 p.m. 
Wednesday / Mercredi – November 25 8:30 a.m. – 5:30 p.m. 
Thursday / Jeudi – November 26 8:30 a.m. – 5:30 p.m. 
Friday / Vendredi – November 27 8:30 a.m. – 5:30 p.m. 
Saturday / Samedi – November 28 8:30 a.m. – 5:30 p.m. 
Sunday / Dimanche – November 29 8:30 a.m. – 12:00 p.m. 
 

PAULO SENRA  OLIVIER POULIN 
CFL / LCF 
Director, 
Communications 
Directeur, 
Communications 

C: (416) 882-7917 
psenra@cfl.ca  

CFL / LCF 
Manager,  
Communications 
Gestionnaire,  
Communications 

C : (514) 970-7211 
opoulin@cfl.ca 
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HOTEL DIRECTORY / 
AIDE-MÉMOIRE HÔTEL 

 

CFL STAFF / PERSONNEL DE LA LCF 

Fairmont Winnipeg 
2 Lombard Place  
Winnipeg, MB 
R3B 0Y3 
(204) 985-6282 

CFL Office:  

West Ballroom 
 
Competing Head Coaches Press Conference: 

East/Midway Ballroom 
 
Media State of the League:  

East/Midway Ballroom 
 
CFL Awards Nominee Media Availability:  

East/Midway Ballroom 
  

WEST DIVISION CHAMPIONS / CHAMPIONS DE L’OUEST 

Radisson Winnipeg 
Downtown 
288 Portage Avenue 
Winnipeg, MB 
R3C 0B8 
(204) 956-0410 

 
 

Media Lunch: 

Ambassador A 
1:30 – 3:00 p.m. 

  

EAST DIVISION CHAMPIONS / CHAMPIONS DE L’EST 

Delta Winnipeg Hotel 
1350 St Mary Avenue 
Winnipeg, MB 
R3C 3J2 
(204) 942-0551 

 
 

Media Breakfast: 

Grand Ballroom 
9:00 – 10:30 a.m. 

  

MEDIA (FRC / ACFC) HOTEL 

Fort Garry Hotel 
222 Broadway 
Winnipeg, MB 
R3C 0R3 
(204) 942-8251 
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WINNIPEG MAP / 
CARTE DE WINNIPEG 

 

DOWNTOWN AREA / CENTRE-VILLE 

 

 
 

INVESTORS GROUP FIELD 

 

 
 

 
Stadium Address 

315 Chancellor 
Matheson Rd 
Winnipeg, MB 
R3T 1Z2 
 
General Inquiries 

Tel: 204.784.2583 
Fax: 204.783.5222 
bbombers@bluebomb 
ers.com 
 
Lost and Found 

Tel: 204.784.2583 
 
Guest Relations 

Tel: 204.784.7448 
 
Media Access  

Gate 4 
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103RD GREY CUP GAME FACTS / 
À PROPOS DE LA 103E ÉDITION DE LA COUPE GREY 

 
Game Day / Jour du match:  

Sunday, November 29, 2015 / Dimanche, 29 novembre 2015 
 
Location / Lieu: Investors Group Field 
  
Capacity / Capacité: 36 634 
 
Host TV Broadcaster / Télédiffuseurs: TSN and/et RDS 
 
Radio Rights Holders / Radiodiffuseurs:  

TSN Radio Network & Sirius Radio Satellite (EN), 104,7 Outaouais (FR) 
 
Gates Open on Game Day / Ouverture du stade pour le public: 3 p.m. CT 
 
Access for Media / Accès pour les médias: Gate 4 
 
Press Box / Galerie de presse: Bob Irving Media Centre 
 
Media Conference Room / Salles de conférence de presse:  

CFL visiting club locker room used in regular season.  
 
Halftime Performers / Artistes de la mi-temps: Fall Out Boy 
 
Number of Times the Grey Cup has previously been played in Winnipeg / 
Nombre de matchs de la Coupe Grey joués à Winnipeg:   3 

(1991, 1998, 2006)  
 
Site of the 102nd Grey Cup / Lieu de la 102e Coupe Grey 

BC Place, Vancouver, British Columbia 
 
First Grey Cup Ever Played / Premier match de la Coupe Grey:  

1909, Rosedale Field. Toronto, Ontario 
 
Grey Cup Attendance Record d’assistance à la Coupe Grey:  

68,318 (Olympic Stadium/Stade Olympique, Montréal, 1977) 
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MEDIA SCHEDULE / 
CALENDRIER MÉDIA 

 

All times subject to change. / L’horaire est sujet à changements. 
 

TUESDAY, NOVEMBER 24 / 
MARDI 24 NOVEMBRE 

  
4:45 p.m. – 5 p.m. Competing team arrivals 

Arrivée des équipes 

WEDNESDAY, NOVEMBER 25 / 
MERCREDI 25 NOVEMBRE 

  
8 a.m. Media Shuttle Bus: from Fort Garry Hotel to Fairmont 

Winnipeg 
Navette média : du Fort Garry Hotel au Fairmont Winnipeg 

  
8:30 a.m. – 9:30 a.m. Grey Cup Head Coaches Media Conference 

Conférence de presse des entraîneurs-chefs de la 
Coupe Grey 
East/Midway Ballroom, Fairmont Winnipeg 
 
The head coaches from the two competing teams will 
address the media simultaneously. This will be the only 
media availability on this day. A question & answer period 
will follow opening remarks. Continental breakfast served. 
 
Les entraîneurs-chefs des deux équipes participantes 
rencontreront les medias simultanément. Il s’agit de la 
seule disponibilité média des entraîneurs-chef aujourd’hui. 
Une période de questions suivra les brèves allocutions des 
entraîneurs. Petit déjeuner continental. 

  
9:30 a.m. 
 

Media Shuttle Bus: from Fairmont to Investors Group 
Field 
Navette média : du Fairmont au Investors Group Field 

  
10 a.m. – 12 p.m. East Division Champions Practice 

Séance d’entraînement des champions de l’Est 
Investors Group Field 
 
Open practice to media. Filming of practice restricted. 
Team to notify media what portions of practice can be 
filmed.  
 
Séance ouverte aux médias. Le tournage d’images est 
restreint. L’équipe précisera les périodes admises. 
 

  
 
 
11:15 a.m. 

 
Media Shuttle Bus: from Fort Garry Hotel to Investors 
Group Field 
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12 p.m. – 12:45 p.m. 

Navette média : du Fort Garry Hotel au Fairmont Winnipeg 
 
East Division Champions Player Media Availability 
Disponibilité média des joueurs 
On the field / Sur le terrain – Investors Group Field 

  
12:30 p.m. 
 

Media Shuttle Bus: from Fort Garry Hotel to Investors 
Group Field 
Navette média : du Fort Garry Hotel au Investors Group 
Field 

  
1:30 p.m. 
 

Media Shuttle Bus: from Investors Group Field to Fort 
Garry Hotel 
Navette média : du Investors Group Field au Fort Garry 
Hotel 

  
2:30 p.m. – 3:30 p.m. West Division Champions Practice 

Séance d’entraînement des champions de l’Ouest 
Investors Group Field 
 
Open practice to media. Filming of practice restricted. 
Team to notify media what portions of practice can be 
filmed.  
 
Séance ouverte aux médias. Le tournage d’images est 
restreint. L’équipe précisera les périodes admises. 

  
3:30 p.m. – 4:15 p.m. 
 
 

Player Availability 
Disponibilité média des joueurs 
On the field / Sur le terrain – Investors Group Field 

  
4:30 p.m. 
 

Media Shuttle Bus: from Investors Group Field to Fort 
Garry Hotel 
Navette média : du Investors Group Field au Fort Garry 
Hotel 

  
5:45 p.m. 
 

Media Shuttle Bus: from Fort Garry Hotel to Fairmont 
Winnipeg 
Navette média : du Fort Garry Hotel au Fairmont Winnipeg 

  
6 p.m. – 6:30 p.m. Shaw CFL Awards Nominees Media Availability 

Disponibilité medias – Joueurs en nomination - 
Gala de la LCF, présenté par Shaw 
East/Midway Ballroom, Fairmont Winnipeg  
 
The East & West Most Outstanding Players for the 2015 
season will be available for media interviews. NOTE: This 
will not include any players that are on the teams 
participating at the Grey Cup. 
 
IMPORTANT: Due to limited capacity in the media room, 
media covering the event on Thursday MUST confirm their 
presence to lbarrett@cfl.ca  

 
Les joueurs par excellence des divisions Est et Ouest 
rencontreront les médias. Veuillez noter que les joueurs en 

mailto:lbarrett@cfl.ca
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nomination qui participent à la Coupe Grey ne seront pas 
présents. 

  
6:45 p.m. 
 

Media Shuttle Bus: from the Fairmont Winnipeg to Fort 
Garry Hotel 
Navette média : du Fairmont Winnipeg au Fort Garry Hotel 

  

THURSDAY, NOVEMBER 26 / 
JEUDI 26 NOVEMBRE 

  
NOTE: 
 
 
 
 
8:30 a.m. 

Team practices are closed to media on this day. 
 
Les séances d’entraînement d’aujourd’hui sont privées et 
interdites aux médias. 
 
Media Shuttle Bus: from Fort Garry Hotel to Delta 
Hotel 
Navette média : du Fort Garry Hotel au Delta Hotel 

  
9 a.m. – 10:30 a.m. East Division Champions Media Breakfast 

Déjeuner média des champions de l’Est 
Grand Ballroom, Delta Hotel 
 
Media are invited to attend a buffet breakfast with the 
players and coaches from the East Division Champions. 
Following the breakfast, players and coaches will be 
available for interviews. The Grey Cup Trophy will be 
present. 
 
Les médias sont invités à un petit déjeuner avec les 
champions de la division Est. Après le repas, les joueurs 
et entraîneurs seront disponibles pour des entrevues. La 
Coupe Grey sera sur place. 

  
10:45 a.m. 
 
 
 
10 a.m. – 12 p.m. 
 
 
 
 
1 p.m. 

Media Shuttle Bus : from Delta Hotel to Fort Garry 
Hotel 
Navette média : du Delta Hotel au Fort Garry Hotel 
 
West Division Champions Closed Practice 
Séance d’entraînement privée des champions de 
l’Ouest 
Investors Group Field 
 
Media Shuttle Bus: from Fort Garry Hotel to Radisson 
Hotel 
Navette média : du Fort Garry Hotel au Radisson Hotel 

  
1:30 p.m. – 3 p.m. West Division Champions Media Lunch 

Diner média des champions de l’Ouest 
Ambassador A, Radisson Hotel 
 
Media are invited to attend a buffet lunch with the players 
and coaches from the West Division Champions. Following 
the lunch, players and coaches will be available for 
interviews. The Grey Cup Trophy will be present. 
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Les médias sont invités à un diner avec les champions de 
la division Ouest. Après le repas, les joueurs et 
entraîneurs seront disponibles pour des entrevues. La 
Coupe Grey sera sur place. 

  
1:30 p.m. – 3:30 p.m. East Division Champions Closed Practice 

Séance d’entraînement privée des champions de l’Est 
Investors Group Field 

  
3:15 p.m. 
 
 
 
5 p.m. 
6 p.m. 
 

Media Shuttle Bus: from Radisson Hotel to Fort Garry 
Hotel 
Navette média : du Radisson Hotel au Fort Garry Hotel 
 
Media Shuttle Bus: from Fort Garry Hotel to Club 
Regent Event Centre  
Navette média : du Fort Garry Hotel au Club Regent Event 
Centre  

  
5:30 p.m. Media lockdown room open for Shaw CFL Awards 

Ouverture de la salle média pour le Gala de la LCF, 
présenté par Shaw 
Club Regent Event Centre 
 
Doors to the media lockdown room open at 5:30 p.m. At 
that time, media will be provided with the results under an 
embargo basis. Media will be prohibited from publicizing 
any information until after each award presentation. After 
each award, the winning player will be made available in 
the media lockdown room. A light dinner will be served. 

 
La salle média ouvrira à 17h30. Les journalistes présents 
recevront les noms des gagnants sous embargo. Il est 
strictement interdit de publier les noms des gagnants 
avant que ceux-ci soient rendus publics pendant le gala. 
Après chaque remise de prix, le récipiendaire rencontrera 
les journalistes dans la salle des médias. Un souper léger 
sera servi. 

  
7 p.m. – 9 p.m. Shaw CFL Awards 

Gala de la LCF, présenté par Shaw 
  
9:30 p.m 
10:30 p.m. 

Media Shuttle Bus: from Club Regent Event Centre to 
Fort Garry Hotel 
Navette média: Du Club Regent Event Centre au Fort 
Garry Hotel 

  

FRIDAY, NOVEMBER 27 / 
VENDREDI 27 NOVEMBRE 

  
8:30 a.m. Media Shuttle Bus: from Fort Garry Hotel to Fairmont 

Winnipeg 
Navette média : du Fort Garry Hotel au Fairmont Winnipeg 

  
9 a.m. – 9:45 a.m. CFL Commissioner’s State of the League Media 

Address 
Conférence de presse annuelle du Commissaire 
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Bilan de saison de la LCF 
East/Midway Ballroom, Fairmont Winnipeg 
 
CFL Commissioner Jeffrey L. Orridge discusses the State 
of the League with national media. A question & answer 
period will follow opening remarks. Continental breakfast 
served. 
  
Le Commissaire de la LCF Jeffrey L. Orridge dresse un 
portrait de notre ligue avec les médias nationaux. Une 
période de question suivra son allocution. Petit déjeuner 
continental. 

  
10 a.m. 
 

Media Shuttle Bus: from Fairmont Winnipeg to 
Investors Group Field 
Navette média : du Fairmont Winnipeg au Investors Group 
Field 

  
10 a.m. – 12 p.m. East Division Champions Practice 

Séance d’entraînement des champions de l’Est 
Investors Group Field 
 
Open practice to media. Filming of practice restricted. 
Team to notify media what portions of practice can be 
filmed. 
 
Séance ouverte aux médias. Le tournage d’images est 
restreint. L’équipe précisera les périodes admises. 

  
11 a.m. – 12 p.m. Fan State of the League with Commissioner Cohon 

Rencontre annuelle du Commissaire avec les 
partisans État de la LCF 
East/Midway Ballroom, Fairmont Winnipeg 
 
CFL Commissioner Jeffrey L. Orridge provides an update 
to hundreds of fans in a town hall style event. 
Commissioner Orridge will also answer questions from 
fans. The Grey Cup trophy will be in attendance. 
 
Le Commissaire de la LCF Jeffrey L. Orridge présente une 
mise à jour sur les activités de la ligue devant des 
centaines de partisans de toutes les équipes de la LCF 
lors d’une présentation dans un contexte amical. Le 
Commissaire répondra aux questions des partisans. La 
Coupe Grey sera sur place. 

  
11:15 a.m. 
 
 
 
 
12 p.m. – 12:30 p.m. 

Media Shuttle Bus: from Fort Garry Hotel to Investors 
Group Field 
Navette média : du Fort Garry Hotel au Investors Group 
Field 
 
East Division Champions Player Media Availability 
Disponibilité média des champions de l’Est 
On the field / Sur le terrain – Investors Group Field 
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12:30 p.m. – 12:45 p.m. East Division Champions Head Coach Media 
Availability 
Point de presse de l’entraîneur-chef des Champions 
de l’Est 
Media Centre / Salle des médias – Investors Group Field 

  
12:30 p.m. Media Shuttle Bus: from Fort Garry Hotel To Investors 

Group Field 
Navette média : du Fort Garry Hotel au Investors Group 
Field 

  
1:30 p.m. Media Shuttle Bus: from Investors Group Field to Fort 

Garry Hotel 
Navette média : du Investors Group Field au Fort Garry 
Hotel 

  
1:30 p.m. – 3:30 p.m. West Division Champions Practice 

Séance d’entraînement des Champions de l’Ouest 
Investors Group Field 
 
Open practice to media. Filming of practice restricted. 
Team to notify media what portions of practice can be 
filmed. 
 
Séance ouverte aux médias. Le tournage d’images est 
restreint. L’équipe précisera les périodes admises. 

  
3:30 p.m. – 4 p.m. West Division Champions Player Media Availability 

Disponibilité médias des champions de l’Ouest 
On the field / Sur le terrain – Investors Group Field 

  
4 p.m. – 4:15 p.m. West Division Champions Head Coach Media 

Availability  
Point de presse de l’entraîneur-chef des champions de 
l’Ouest 
Media Centre / Salle des médias – Investors Group Field 

  
4:30 p.m. Media Shuttle Bus: from Investors Group Field to Fort 

Garry Hotel 
Navette média : du Investors Group Field au Fort Garry 
Hotel 

  

 
SATURDAY, NOVEMBER 28 / 

SAMEDI 28 NOVEMBRE 
  
PLEASE NOTE 
 
 
 
 
 
VEUILLEZ NOTER 
 
 

Players and the Head Coach will be made available after 
the walkthrough. Walkthrough practices may finish early 
without notice. Media are recommended to arrive for the 
start of the walkthrough.  
 
Les joueurs et entraîneurs seront disponibles 
immédiatement après leur séance d’entraînement du jour. 
Les séances d’avant-match peuvent se terminer plus tôt 
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que prévu et sans préavis. Nous recommandons aux 
médias d’arriver pour le début des séances. 

  
9:15 a.m. Media Shuttle Bus: from Fort Garry Hotel to Investors 

Group Field 
Navette média : du Fort Garry Hotel au Investors Group 
Field 

  
10 a.m. – 11 a.m. West Division Champions Walkthrough 

Séance d’entraînement d’avant-match des champions 
de l’Ouest 
Investors Group Field 
 
Open practice to media. Filming of practice restricted. 
Team to notify media what portions of practice can be 
filmed. 
 
Séance ouverte aux médias. Le tournage d’images est 
restreint. L’équipe précisera les périodes admises. 

  
10:15 a.m. 
 
 
 
 
11 a.m. – 11:30 a.m. 

Media Shuttle Bus: from Fort Garry Hotel to Investors 
Group Field 
Navette média : du Fort Garry Hotel au Investors Group 
Field 
 
West Division Champions Player Media Availability 
Disponibilité médias des champions de l’Ouest 
On the field / Sur le terrain – Investors Group Field 

  
11:15 a.m. Media Shuttle Bus: from Fort Garry Hotel to Investors 

Group Field 
Navette média : du Fort Garry Hotel au Investors Group 
Field 

  
11:30 a.m. – 11:45 a.m. West Division Champions Head Coach Media 

Availability  
Point de presse de l’entraîneur-chef des champions 
de l’Ouest 
Media Centre / Salle des médias – Investors Group Field  

  
12 p.m. – 1 p.m. East Division Champions Walkthrough 

Séance d’entraînement d’avant-match des champions 
de l’Est 
Investors Group Field 
 
Open practice to media. Filming of practice restricted. 
Team to notify media what portions of practice can be 
filmed. 
 
Séance ouverte aux médias. Le tournage d’images est 
restreint. L’équipe précisera les périodes admises. 

 
12:45 a.m. Media Shuttle Bus: from Investors Group Field to Fort 

Garry Hotel 
Navette média : du Investors Group Field au Fort Garry 
Hotel 
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1 p.m. – 1:30 p.m. 

 
East Division Champions Player Media Availability 
Disponibilité média des champions de l’Est 
On the field / Sur le terrain – Investors Group Field  

  
1:30 p.m. – 1:45 p.m. East Division Champions Head Coach Media 

Availability 
Point de presse de l’entraîneur-chef des Champions 
de l’Est 
Media Centre / Salle des médias – Investors Group Field 

  
2 p.m. 
3 p.m. 
4 p.m. 

Media Shuttle Bus: from Investors Group Field to Fort 
Garry Hotel 
Navette média : du Investors Group Field au Fort Garry 
Hotel 
 

  

SUNDAY, NOVEMBER 29 / 
DIMANCHE 29 NOVEMBRE 

  
9 a.m. Football Reporters of Canada Hall of Fame Induction 

Brunch 
Brunch annuel de l’Association des Chroniqueurs de 
football du Canada 
Fort Garry Hotel  
   
The FRC’s Annual General Meeting will follow the brunch.  
L’assemblée générale annuelle suivra le brunch et 
l’intronisation des nouveaux membres   de la section 
médiatique du Temple de la renommée. 

  
1:15  a.m. – 4:15 p.m. 
Every hour / À l’heure 

Media Shuttle Bus: from Fort Garry Hotel to Investors 
Group Field 
Navette média : du Fort Garry Hotel au Investors Group 
Field 

  
2 p.m. Press Boxes Open to Media 

Ouverture des galeries de presse 
Investors Group Field 

  
TBD Grey Cup Fan March Begins 

Départ de la Marche des partisans 
  
3 p.m. Gates Open to Public 

Ouverture des portes au public 
Investors Group Field 

  
5 p.m. 103rd Grey Cup Championship Game presented by 

Shaw 
Match de la 103e Coupe Grey, présenté par Shaw 
Investors Group Field 

  
10 p.m. – 12 a.m. 
Every hour / À l’heure 

Media Shuttle Bus: from Investors Group Field to Fort 
Garry Hotel 
Navette média : du Investors Group Field au Fort Garry 
Hotel 
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QUICK REFERENCE GUIDE / 
INFORMATIONS UTILES 

 

CFL LEAGUE OFFICE 
/ BUREAU LCF 

ADDRESS / E TELEPHONE 

   

Fairmont  

West Ballroom 
2 Lombard Place 
Winnipeg, MB 
R3B 0Y3 

(204) 985-6282 

   

CAR RENTAL /   
LOCATION 
VOITURES 

ADDRESS / E  TELEPHONE 

   

Enterprise Rent-A-Car 238 Ellice Ave 
Winnipeg, MB 
R3B 1X6 

(204) 925-3525 

Budget 1970 Wellington Ave 
Winnipeg, MB 
R3H 0E3 

(204) 989-8510 

National 1965 Wellington Ave 
Winnipeg, MB 
R3H 1C2 

(204) 925-7160 

Hertz 2000 Wellington Ave 
Winnipeg, MB 
R3H 1C2 

(204) 925-6625 

   

IN AN EMERGENCY / 
URGENCE 

ADDRESS / E TELEPHONE 

   

Winnipeg Police 

Headquarters 
510 Main St. 
Winnipeg, MB 
R3B 1B9 

(204) 986-6222 

   

EMERGENCY NUMBERS /  
URGENCE 

TELEPHONE 

  

Emergency 911 
Police – Non-emergency Calls (204) 986-6222 
Fire Rescue – Non-emergency Calls (204) 986-6380 
  

TAXI SERVICES / 
TAXIS 

TELEPHONE 

  

Duffy’s Taxi (204) 925-0101 
Spring Taxi (204) 774-8294 
Unicity Taxi Ltd. (204) 925-3131 
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STADIUM ACCESS PROTOCOLS / 
PROTOCOLES D’ACCÈS - STADE 

 
Media Areas / Zones média 
 
Media Conference Room / Salle de conférence de presse : CFL Visiting Team locker 
room (regular season) 
 
Photographer Room / Photographes – Amateur Room 2  
 
Press Boxes / Galeries de presse – Bob Irving Media Centre  
 
The Press Box will be open throughout the week for media between 9:30 am and 5:00 
pm. Media are prohibited from filming practices from the press box. It is also possible to 
work from the media conference room. A light lunch, drinks and coffee will be served in 
the press box each day at approximately 11:30 a.m. / La galerie de presse sera ouverte 
de 9h30 à 17h quotidiennement au cours de la semaine comme espace de travail. Il est 
interdit de tourner des images à partir de la galerie de presse. Accès internet offert. Il est 
également possible de travailler dans la salle de conférence de presse. Un lunch sera 
servi chaque jour vers 11h30 dans la galerie de presse. 
 
Media Accreditation / Accréditation 
 
Grey Cup Media accreditation grants access to the stadium throughout the week, the 
CFL Awards (if RSVP) and the Grey Cup game. Media will not be permitted in the 
stadium without Grey Cup media credentials. Access areas within the stadium are only 
applicable on game day. / L’accréditation média de la Coupe Grey donne accès au 
stade lors de la semaine, au gala de la LCF (si RSVP) et au match de la Coupe Grey. 
Aucun représentant des médias n’aura accès au stade sans accréditation. Les accès 
aux différentes zones indiquées sur l’accréditation sont en vigueur seulement le jour du 
match.  
 
Practices / Séances d’entraînement 
 
All practices are open to media except for Thursday, November 26. Players and 
coaches will be available at a media breakfast/lunch on that day. 
 
Players will be available on the field following each practice. 
 
All head coach media availabilities will be in the press conference room. 
 
All interview requests must be given in advance to a communications representative 
during practice. 
 
Filming of practices is restricted. The CFL and/or teams will notify media which portions 
of practice can be filmed.  
  
--- 
 
Toutes les séances d’entraînement sont ouvertes aux médias, sauf celles du jeudi 26 
novembre. Les joueurs et les entraîneurs rencontreront les médias lors du 
déjeuner/diner des médias prévus cette journée-là. 
 



103rd GREY CUP DIRECTORY / GUIDE MÉDIA – 103e COUPE GREY  

 

 
17 

Les joueurs seront disponibles sur le terrain à la suite de l’entraînement du matin et 
avant l’entraînement de l’après-midi. 
 
Tous les points de presse avec les entraîneurs-chefs auront lieu dans la salle de 
conférence de presse. 
 
Toutes les demandes d’entrevues avec des joueurs doivent être communiquées à 
l’avance à un représentant de l’équipe des communications pendant ou avant 
l’entraînement. 
 
Le tournage d’image pendant les séances d’entraînement est limité. La LCF et/ou les 
représentants des équipes communiqueront les périodes autorisées aux médias. 
 
CFL Awards / Gala de la LCF 
 
Media are required to RSVP to cover the Player Awards show from the media lockdown 
room. 
 
The media lockdown room opens at 5:30 p.m. CT. 
 
Media will be given the results under an embargo basis. Media are prohibited from 
publicizing the winners in any form prior to that award being handed out. 
 
No media, except still photographers, will be given access to cover the event from inside 
the auditorium. Flash photography is prohibited inside the auditorium.  
 
An in-house broadcast of the live show will be shown in the media lockdown room. 
 
The in-house broadcast will also be available to all media through a pool feed. 
 
Winning players will be made available in the media lockdown room after receiving their 
award. Non-winning players will be made available by request. 
 
A light dinner, drinks and coffee will be served. 
 
--- 
 
Les représentants des médias qui ont réservé leurs places sont invités à couvrir le gala 
à partir de la salle de presse à accès contrôlé. La salle de presse ouvrira à 17h30, heure 
locale. 
 
Les journalistes recevront, sous embargo, la liste des gagnants. Il est formellement 
interdit de publier l’identité des gagnants de quelques manières que ce soit avant que le 
trophée soit remis pendant le gala. 
 
Aucun représentant des médias, à l’exception des photographes, ne pourra couvrir le 
gala à l’intérieur de l’auditorium. Il est strictement interdit d’utiliser le «flash» dans 
l’auditorium. 
 
Le gala sera retransmis dans la salle de presse. 
 
Les images de l’événement seront disponibles via pool feed. 
 
Les gagnants rencontreront les médias dans la salle de presse après avoir reçu leur 
prix. Les finalistes pourront rencontrer les médias sur demandes. 
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Un souper léger, des boissons et du café seront servis. 
 
Game Day / Jour du match 
 
The media press boxes open at 2 p.m. CT.  
 
Press box seating, as determined by the Football Reporters of Canada, will be made 
available at the FRC breakfast and posted in both media press boxes.  
 
Media can access the stadium through Gate 4. 
 
A Media snack will be served at halftime. A full Media meal will be served before the 
game.  
 
--- 
 
La galerie de presse ouvrira à 14 h, heure locale, le jour du match. 
 
L’assignation des sièges, déterminé par l’Association des chroniqueurs de football du 
Canada, sera disponible lors du déjeuner de l’ACFC et affichée dans les galeries de 
presse.  
 
Les médias pourront accéder au stade par la porte 4. 
 
Une collation sera servie à la mi-temps. Un repas complet sera servi avant le match. 
 
Photographers / Photographes 
 
Below are the guidelines for photographers shooting from the sidelines on Grey Cup 
Sunday. 
 
Please note: All accredited photographers are strictly prohibited from shooting any video 
inside the stadium bowl for the Grey Cup. Video rights are exclusive to TSN and RDS. 
Failure to comply with this rule will result in the removal of the photographers 
credentials.  
 
TV Visible Sideline: 
 

All photographers shooting from the TV Visible Sideline must shoot from 
behind the digital signage. 

 
Opposite Sideline: 
 

Photographers shooting from the opposite sideline can shoot from in front of 
the A-Frame signage.  

 
Endzones: 
 

All photographers must shoot from behind the A-Frame signage.  
 
Player Boxes: 
 

All photographers are prohibited from entering into the players’ box, or the 
bench area.  

 
Pre-Game Ceremonies on the Field (Player Intros, Coin Toss, National Anthem): 
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Photographers who have been provided a grey photographers bib have 
access to shoot the national anthem and coin toss from the field of play. 
Photographers on the field, especially for the coin toss, must shoot from 
behind the TV camera on the field. Access to shoot the on-field pregame 
ceremonies will be granted to Canadian Press, Reuters, Post Media and Sun 
Media. 

 
Halftime: 
 

Photographers will be briefed before the game.   
 
Post-Game: 
 

For the Grey Cup trophy presentations, all photographers must shoot from 
behind the fence and/or off of the stage for the trophy presentations. 

 
--- 
 
Voici la marche à suivre pour les photographes qui travailleront autour du terrain lors du 
match de la Coupe Grey. 
 
NOTE: Il est strictement interdit à tous les photographes accrédités de tourner des 
séquences vidéo avec leur équipement à l’intérieur du Bowl (dans les gradins et sur le 
terrain). Ces droits appartiennent exclusivement à RDS et TSN. Le non-respect de cette 
consigne aura comme effet le retrait de l’accréditation. 
 
Ligne de côté visible à la télévision : 
 

Tous les photographes travaillant du côté visible à la télévision doivent le faire 
derrière les écrans publicitaires. 

 
Ligne de côté opposée : 
 

Tous les photographes travaillant de ce côté peuvent le faire devant les 
panneaux publicitaires. 

 
Zones des buts: 
 

Tous les photographes travaillant à partir des zones des buts doivent le faire 
derrière les panneaux publicitaires. 

 
Bancs des joueurs : 
 

Il est strictement interdit à tous les photographes de pénétrer dans la zone 
des bancs des joueurs. 

 
Cérémonies d’avant-match sur le terrain (présentation des équipes, tirage au sort, 
hymne national) : 
 

Les photographes des agences de presse (La Presse Canadienne, 
PostMedia, Sun Sports et Reuters) qui ont reçu un dossard gris auront accès 
au terrain pour photographier la présentation des équipes, le tirage au sort 
ainsi que l’interprétation de l’hymne national. Les photographes présents sur 
le terrain, spécialement lors du tirage au sort, doivent travailler derrière les 
caméras des télédiffuseurs sur le terrain. 
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Spectacle de la mi-temps Nissan Titan: 
 

Les photographes seront informés de la procédure à suivre avant le match. 
 
Après-match : 
 

Tous les photographes doivent travailler de l’extérieur de la zone délimitée par 
les barrières. Aucun photographe n’aura accès à la scène. 

 
 
Post-Game Protocols / Procédures d’après-match 
 
At the end of the fourth quarter, media will be escorted to the field level. Media will be 
permitted on the field following the presentation of the Grey Cup trophy. While in the 
waiting area on field level, all wireless microphones must be turned off. 
 
Rights Holders (TSN, RDS) have exclusive coverage of the on-field ceremonies and 
celebrations. All other media are prohibited from accessing the field during the 
ceremonies (still photographers excluded). Media will be permitted on the field following 
the presentation of the Grey Cup trophy. 
 
Trophy presentation order: Most Valuable Canadian, Most Valuable Player, Grey Cup 
Trophy  
 
Both locker rooms will be open to media following the conclusion of the game and TSN / 
RDS’s exclusive window. Media will enter the dressing room in the following priority 
order: 
 

1. Still Photographers 

2. Additional host broadcaster / rights holders 

3. Print Reporters 

4. Radio/ TV Reporters 

5. TV cameras 

Both head coaches, the game’s most valuable player and most valuable Canadian will 
be available in the Field Level Media Conference Room in the following order: 
 

1. Non-Winning Head Coach 

2. Winning Head Coach 

3. Most Valuable Player 

4. Most Valuable Canadian 

The post-game media conference will be made available on the press box televisions.  
 
--- 
 
À la fin du quatrième quart, les représentants des médias seront escortés au niveau du 
terrain. Les médias auront accès au terrain à la conclusion des cérémonies de 
présentation de la Coupe Grey. Dans la zone d’attente, tous les micros sans fil 
doivent être éteints. 
 
Les détenteurs des droits (TSN/RDS) ont l’exclusivité de la couverture des célébrations 
et des cérémonies d’après-match sur le terrain. Tous les autres médias n’ont pas accès 
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au terrain lors de cette période (à l’exception des photographes). Les médias auront 
accès au terrain dès la conclusion de la présentation de la Coupe Grey.  
 
Ordre de présentation des trophées: Joueur canadien par excellence, joueur par 
excellence, trophée de la Coupe Grey.  
 
Les deux vestiaires seront accessibles à la conclusion de la fenêtre d’exclusivité de TSN 
et de RDS. Les médias accèderont aux vestiaires selon l’ordre de priorité suivant : 
 

1. Photographes 

2. Représentants supplémentaires des détenteurs de droits 

3. Journalistes – presse écrite 

4. Journalistes – radio et télévision 

5. Caméras de télévision 

Les deux entraîneurs-chefs, le joueur par excellence et le joueur canadien par 
excellence de la rencontre rencontreront la presse dans la salle de conférence de 
presse au niveau du terrain dans l’ordre suivant : 
 

1. Entraîneur-chef perdant 

2. Entraîneur-chef gagnant 

3. Joueur par excellence 

4. Joueur canadien par excellence 

Les points de presse d’après-match seront disponibles par satellite et dans la salle de 
conférence de presse. L’information pour accéder aux images par satellite sera 
communiquée avant le match. 
 
Broadcast Rights Holders / Détenteurs des droits de diffusions 
 
TSN, RDS, and TSN Radio have exclusive access on Grey Cup Sunday. No live hits from 
inside the stadium by other media are allowed on Grey Cup Sunday until after the post-
game ceremonies. 
 
TSN / RDS / TSN Radio / 104,7 FM Outaouais 

 All access full week 

 Must vacate stadium bowl for closed practices  

 CFL contact for technical reasons: Curtis Emerson 

 Requests for interviews with players, coaches, and club execs must go through 
Paulo Senra or a team or league Communications rep 

 
Bell Media Broadcast Affiliates 

 All access through Sunday morning 

 Must vacate bowl for closed practices 

 Must fully strike any temporary setup by Noon on Grey Cup Sunday 

 Post-game access per normal media protocol 

 CFL Contact for technical reasons: Curtis Emerson 

 Requests for interviews with players, coaches, and club execs must go through 
Paulo Senra or a team or league Communications rep 

 
--- 
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TSN, RDS, et TSN Radio détiennent l’accès exclusif lors du dimanche de la Coupe Grey. 
Aucun reportage en direct ne peut être réalisé à l’intérieur du stade lors du dimanche de 
la Coupe Grey, et ce, jusqu’à la conclusion des cérémonies d’après-match. 
 
TSN / RDS / TSN Radio / 107,4 FM Outaouais (reportage radio) 

 Accès complet toute la semaine 

 Doivent quitter le stade lors des séances d’entraînement fermées 

 Contact de la LCF pour problèmes techniques: Curtis Emerson 

 Les demandes d’entrevues avec des joueurs, entraîneurs et dirigeants des équipes 
doivent être communiquées à Paulo Senra ou Olivier Poulin de l’équipe des 
communications de la LCF ou à un représentant du département des 
communications de l’équipe concernée 

 
Bell Media ou autres affiliés de CTV 

 Accès complet jusqu’au dimanche matin 

 Doivent quitter le stade lors des séances d’entraînement fermées 

 Tout aménagement doit être démonté au plus tard à midi le jour du match 

 Accès d’après-match selon le protocole média régulier 

 Contact de la LCF pour problèmes techniques: Curtis Emerson 

 Les demandes d’entrevues avec des joueurs, entraîneurs et dirigeants des équipes 
doivent être communiquées à Paulo Senra ou Olivier Poulin de l’équipe des 
communications de la LCF ou à un représentant du département des 
communications de l’équipe concernée 
 

Non Rights Holders / Non détenteurs de droits de diffusion 
 

 Access to stadium during Grey Week is permitted based on general media access 
guidelines. Non-rights holders are not allowed to film inside the stadium on Grey 
Cup Sunday until after the post-game ceremonies. 

 

 Requests for interviews with players, coaches, and club execs must go through 
Paulo Senra or a team or league Communications rep. 

 

 Any live hits/reports from the field during the week (up to midnight and post-
TSN/RDS broadcast on Sunday), must book fibre/DSL lines through the stadium. 
CFL Contact: Curtis Emerson. 

 

--- 

 L’accès au stade durant la semaine est permis tel que le prévoient les directives 
d’accès général des médias. Les non-détenteurs de droits ne peuvent pas tourner 
des images à l’intérieur du stade le jour du match, et ce, jusqu’à ce que les 
cérémonies d’après-match soient terminées. 
 

 Les demandes d’entrevues avec des joueurs, entraîneurs et dirigeants des équipes 
doivent être communiquées à Paulo Senra ou Olivier Poulin de l’équipe des 
communications de la LCF ou à un représentant du département des 
communications de l’équipe concernée. 
 

 Tout reportage en direct à l’intérieur du stade durant la semaine (jusqu’à minuit dans 
la nuit de samedi à dimanche et après la conclusion de la couverture en direct de 
TSN/RDS le dimanche) doit s’assurer de la disponibilité des lignes DSL/fibre auprès 
du stade. Contact LCF : Curtis Emerson. 
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 Curtis Emerson 
Director/Directeur,  
Events/Événements & Production, CFL/LCF 
416-524-4924 
cemerson@cfl.ca 

 

 Paulo Senra 
Director/Directeur,  
Communications, CFL/LCF 
416-882-7917 
psenra@cfl.ca 
 

 Olivier Poulin 
Manager/Gestionnaire,  
Communications, CFL/LCF 
514-970-7211 
opoulin@cfl.ca 
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